
 

Monitoring EU legislatívy v 8. týždni 

✓ Zoznam colných úradov oprávnených vydávať vývozné licencie na tovar kultúrneho charakteru zverejnený v súlade s článkom 
3 ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 116/2009 

✓ SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU Správa o vykonávaní akčného plánu EÚ v colnej oblasti 
zameraného na boj proti porušovaniu práv duševného vlastníctva na roky 2013 až 2017 

✓ Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antidumpingových opatrení uplatniteľných na dovoz 
bioetanolu s pôvodom v Spojených štátoch amerických 

✓ SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovania právomoci udelenej Komisii podľa 

nariadenia (EÚ) č. 510/2011, ktorým sa stanovujú emisné normy pre nové ľahké úžitkové vozidlá ako súčasť integrovaného 
prístupu Únie na zníženie emisií CO2 z ľahkých vozidiel 

✓ VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č.  725/2011 na účely jeho 
prispôsobenia zmene regulačného skúšobného postupu a zjednodušenia administratívnych postupov predkladania žiadostí a 
certifikácie 

✓ VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení príloha k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 1305/2014, pokiaľ ide 
o štruktúru správ, vzor údajov a správ, prevádzkovú databázu vozňov a intermodálnych jednotiek a na účely prijatia normy IT 
pre komunikačnú vrstvu spoločného rozhrania 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Agentúre EÚ pre kybernetickú bezpečnosť (ENISA), o zrušení 

nariadenia (EÚ) č. 526/2013 a o certifikácii kybernetickej bezpečnosti informačných a komunikačných technológií („akt o 
kybernetickej bezpečnosti“) 

✓ VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 427/2014 na účely jeho 
prispôsobenia zmene regulačného skúšobného postupu a zjednodušenia administratívnych postupov predkladania žiadostí a 
certifikácie 

✓ DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa mení nariadenie Rady (ES) č.  673/2005, ktorým sa zavádzajú 
dodatočné dovozné clá na dovoz určitých výrobkov s pôvodom zo Spojených štátov amerických 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch Európskej 

hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 6, 13, 13-H, 30, 37, 41, 
43, 46, 51, 67, 79, 90, 107, 110, 118, 121, 122, 128, 140 a 142, konsolidovaných rezolúcií R.E.3 a R.E.5 a spoločnej rezolúcie 
M.R.1. a pokiaľ ide o návrh jedného nového globálneho technického predpisu OSN 

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na 26. zasadnutí Revízneho výboru OTIF, 
pokiaľ ide o určité zmeny Dohovoru o medzinárodnej železničnej preprave (COTIF) a dodatkov k tomuto dohovoru  

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o hodnotení zdravotníckych technológií a zmene smernice 
2011/24/EÚ 

✓ Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskeho spoločného podniku vysokovýkonnej výpočtovej techniky 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentných a predvídateľných pracovných podmienkach v 
Európskej únii 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá a postupy dodržiavania 
a presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov a ktorým sa menia nariadenia Európskeho 
parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, (EÚ) č. 528/2012, (EÚ) 2016/424, (EÚ) 2016/425, (EÚ) 2016/426 a (EÚ) 2017/1369 
a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/42/ES, 2009/48/ES, 2010/35/EÚ, 2013/29/EÚ, 2013/53/EÚ, 2014/28/EÚ, 
2014/29/EÚ, 2014/30/EÚ, 2014/31/EÚ, 2014/32/EÚ, 2014/33/EÚ, 2014/34/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ, 2014/68/EÚ 
a 2014/90/EÚ 

✓ Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa prijímajú ustanovenia týkajúce sa posilnenia fiškálnej zodpovednosti a strednodobého 

rozpočtového smerovania v členských štátoch 

✓ Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskeho menového fondu 



 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2017/825 s  cieľom zvýšiť 
finančné krytie programu na podporu štrukturálnych reforiem a upraviť jeho všeobecný cieľ 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES o  spoločných pravidlách 

pre vnútorný trh so zemným plynom 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovujú produkčné odvody a koeficient potrebný na výpočet dodatočného odvodu v 
sektore cukru za hospodársky rok 1999/2000 a ktorým sa stanovujú produkčné odvody v sektore cukru za hospodársky rok 
2000/2001 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o štatistike železničnej dopravy (prepracované znenie)  

✓ Návrh ROZHODNUTIE RADY o obnovení Dohody o vedeckej a technologickej spolupráci medzi Európskym spoločenstvom a 
Brazílskou federatívnou republikou 

✓ Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 216/2013 o elektronickom uverejňovaní Úradného vestníka 

Európskej únie 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane osobných údajov 
v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a elektronických komunikáciách)  

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/65/EÚ o trhoch s finančnými 
nástrojmi, pokiaľ ide o určité dátumy 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2008/98/ES o odpade 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 94/62/ES o obaloch a odpadoch z 
obalov 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2000/53/ES o vozidlách po dobe 
životnosti, smernica 2006/66/ES o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch a smernica 2012/19/EÚ o 
odpade z elektrických a elektronických zariadení 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Rady 1999/31/ES o skládkach odpadov  

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2003/87/ES s cieľom zlepšiť nákladovo 
efektívne zníženie emisií a investície do nízkouhlíkových technológií 

✓ Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskej prokuratúry 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, pokiaľ ide 
o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide o kapacitu 

úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení smernica 98/26/ES , 
smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 
2007/36/ES 

✓ Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide o oslobodené 
subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, odmeňovanie, opatrenia dohľadu a 
právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

✓ Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, pokiaľ ide o 
ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky, 
kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, expozície voči podnikom kolektívneho 
investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení 
nariadenie (EÚ) č. 648/2012 



 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Zoznam colných úradov oprávnených vydávať vývozné licencie na tovar kultúrneho charakteru zverejnený v 
súlade s článkom 3 ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 116/2009 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo  

Postup  

Povinná konzultácia  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.02.2018 

Predmet úpravy ✓ Toto oznámenie sa uverejňuje zoznam colných úradov oprávnených vydávať vývozné licencie na tovar 
kultúrneho charakteru zverejnený v súlade s článkom 3 ods. 2 nariadenia Rady (ES) č. 116/2009 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0224(01)  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0224(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE RADE A EURÓPSKEMU PARLAMENTU Správa o vykonávaní akčného plánu EÚ v colnej 
oblasti zameraného na boj proti porušovaniu práv duševného vlastníctva na roky 2013 až 2017 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre dane a colnú úniu 

KOM číslo 77/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tento druhý akčný plán EÚ vytýčil štyri strategické ciele: 1. účinné vykonávanie a monitorovanie nových 
právnych predpisov EÚ týkajúcich sa presadzovania práv duševného vlastníctva v colnej oblasti, 2. boj proti 
významným tendenciám v obchodovaní s tovarom porušujúcim práva duševného vlastníctva, 3. boj proti 
obchodovaniu s tovarom porušujúcim práva duševného vlastníctva v celom medzinárodnom 
dodávateľskom reťazci; 4. posilnenie spolupráce s Európskym strediskom pre sledovanie porušovania práv 
duševného vlastníctva, ktoré je súčasťou Úradu Európskej únie pre duševné vlastníctvo (EUIPO), a s 
orgánmi presadzovania práva. V akčnom pláne sa Komisia vyzvala, aby v spolupráci s členskými štátmi 
uskutočňovala výročné preskúmania jeho vykonávania a aby Rade v roku 2017 predložila záverečnú 
správu. Túto záverečnú správu vypracovali útvary Komisie v spolupráci s expertmi členských štátov v 
colnej oblasti. Vo všeobecnosti preberá štruktúru akčného plánu a obsahuje súbor odporúčaní týkajúcich sa 
ďalšieho postupu. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0077  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0077  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0224(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0224(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0077
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0077


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Oznámenie o začatí revízneho prešetrovania pred uplynutím platnosti antidumpingových opatrení 
uplatniteľných na dovoz bioetanolu s pôvodom v Spojených štátoch amerických 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo C/2018/0916 

Postup  

Adresát  

Štádium Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 20.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Výrobkom, ktorý je predmetom tohto revízneho prešetrovania, je bioetanol, niekedy uvádzaný ako 

„etanolové palivo“, denaturovaný alebo nedenaturovaný, okrem výrobkov s obsahom vody vyšším ako 0,3 
% (m/m) meraným podľa normy EN 15376, ako aj etylalkohol vyrobený z poľnohospodárskych produktov 
(uvedených v prílohe I k Zmluve o fungovaní Európskej únie), obsiahnutý v zmesiach s benzínom s 
obsahom etylalkoholu vyšším ako 10 % (v/v) s pôvodom v Spojených štátoch amerických, v súčasnosti 
patriaci pod číselné znaky KN ex 2207 10 00, ex 2207 20 00, ex 2208 90 99, ex 2710 12 21, 
ex 2710 12 25, ex 2710 12 31, ex 2710 12 41, ex 2710 12 45, ex 2710 12 49, ex 2710 12 51, 
ex 2710 12 59, ex 2710 12 70, ex 2710 12 90, ex 3814 00 10, ex 3814 00 90, ex 3820 00 00 a 
ex 3824 99 92. Žiadosť sa odôvodňuje tým, že uplynutie platnosti opatrení by pravdepodobne malo za 
následok opätovný výskyt dumpingu a ujmy spôsobenej výrobnému odvetviu Únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0220(01)  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0220(01)  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
SPRÁVA KOMISIE EURÓPSKEMU PARLAMENTU A RADE o vykonávaní delegovania právomoci udelenej 
Komisii podľa nariadenia (EÚ) č. 510/2011, ktorým sa stanovujú emisné normy pre nové ľahké úžitkové vozidlá 
ako súčasť integrovaného prístupu Únie na zníženie emisií CO2 z ľahkých vozidiel 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 
KOM číslo 73/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Prijatie Komisiou – 19.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Komisia chce touto správou splniť povinnosť stanovenú v článku 15 ods. 1 nariadenia (EÚ) č. 510/2011. 
Podľa tohto článku má Komisia právomoc prijímať delegované akty počas piatich rokov, a to od 3. júna 
2011. Komisia je takisto povinná predložiť Európskemu parlamentu a Rade správu o vykonávaní 
delegovanej právomoci, ktorá jej bola udelená v uvedenom nariadení. Správa sa má vypracovať najneskôr 
9 mesiacov pred uplynutím päťročného obdobia delegovania. Delegovanie právomoci sa automaticky 
predlžuje na rovnako dlhé obdobia, pokiaľ ho Európsky parlament alebo Rada neodvolajú.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0073  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0073  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0220(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018XC0220(01)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0073
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52018DC0073


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 725/2011 
na účely jeho prispôsobenia zmene regulačného skúšobného postupu a zjednodušenia administratívnych 
postupov predkladania žiadostí a certifikácie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo C/2018/0965 

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 21.02.2018, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 22.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ V záujme zabezpečenia, že certifikované úspory emisií CO2, ktoré výrobcovia používajú na účely 

dosiahnutia cieľových hodnôt, sú správne, by Komisia mala byť schopná rýchlo reagovať a informovať 
výrobcov, keď zistí odchýlky alebo nezrovnalosti v testovacej metóde alebo inovačnej technológii, ktoré by 
mohli ovplyvniť úroveň certifikovaných úspor, alebo je informovaná o takýchto odchýlkach alebo 
nezrovnalostiach. Zo skúsenosti vyplýva, že môže byť potrebné upraviť testovacie metódy stanovené v 
rozhodnutiach o schválení ekologickej inovácie okrem iného s cieľom zohľadniť technický pokrok alebo 
rozšíriť rozsah pôsobnosti rozhodnutia o schválení na širšie spektrum vozidiel. Možnosť iniciovať zmenu 
týchto rozhodnutí by preto mal mať pôvodný žiadateľ, ako aj Komisia. Vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 
725/2011 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)965&qid=1519989781241  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0258  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení príloha k nariadeniu Komisie (EÚ) č. 
1305/2014, pokiaľ ide o štruktúru správ, vzor údajov a správ, prevádzkovú databázu vozňov a intermodálnych 
jednotiek a na účely prijatia normy IT pre komunikačnú vrstvu spoločného rozhrania 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 
KOM číslo C/2018/1019 

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 23.02.2018, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 24.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Agentúra vydala 18. októbra 2017 odporúčanie o TSI TAF s cieľom aktualizovať štruktúru správ TSI TAF, 
vzor údajov a správ, prevádzkovú databázu vozňov a intermodálnych jednotiek (WIMO) a prijať normu IT 
pre komunikačnú vrstvu spoločného rozhrania. Tieto zmeny sa zaviedli s cieľom prekonať predchádzajúcu 
vlastnícku logiku a umožniť rýchlejšie a menej nákladné zavedenie tohto nástroja v komunite používateľov 
TSI TAF. Referenčné súbory sa náležite zrevidovali. Ustanovenia prílohy k nariadeniu Komisie (EÚ) 
1305/2014 3 týkajúce sa TSI TAF by sa mali zmeniť v záujme vymedzenia vykonávacej štruktúry 
spoločného rozhrania podľa štruktúry správ opísaných vyššie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)1019&qid=1519989781241  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0278  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)965&qid=1519989781241
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0258
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)1019&qid=1519989781241
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0278


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o Agentúre EÚ pre kybernetickú bezpečnosť 
(ENISA), o zrušení nariadenia (EÚ) č. 526/2013 a o certifikácii kybernetickej bezpečnosti informačných a 
komunikačných technológií („akt o kybernetickej bezpečnosti“)  

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 477/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Korigendum –22.02.2018, Diskusie v Rade – 01.03.2018 

Predmet úpravy 

✓ Navrhovaným nariadením sa stanovuje komplexný súbor opatrení, ktoré vychádzajú z predchádzajúcich 

krokov, pričom nariadenie napomáha rozvoju vzájomne sa podporujúcich konkrétnych cieľov: ·zvýšiť 
spôsobilosti a pripravenosť členských štátov a podnikov; ·zlepšiť spoluprácu a koordináciu v rámci 
členských štátov, inštitúcií, agentúr a orgánov EÚ; ·posilniť spôsobilosti na úrovni EÚ na doplnenie činností 
členských štátov, a to najmä v prípade cezhraničných kybernetických kríz; ·zvýšiť  informovanosť občanov a 
podnikov o otázkach kybernetickej bezpečnosti; ·zvýšiť celkovú transparentnosť uistenia o dôveryhodnosti 
kybernetickej bezpečnosti 8 produktov a služieb IKT, čím sa posilní dôvera v digitálny jednotný trh a v 
digitálnu inováciu a·zabrániť roztrieštenosti systémov certifikácie v EÚ a súvisiacich bezpečnostných 
požiadaviek a hodnotiacich kritérií v jednotlivých členských štátoch a odvetviach. V časti dôvodovej správy 
sa podrobnejšie vysvetľujú dôvody tejto iniciatívy, pokiaľ ide o navrhované opatrenia týkajúce sa agentúry 
ENISA a certifikácie kybernetickej bezpečnosti. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0477&qid=1507805671976  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0500:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0501:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0502:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52017PC0477R(02)  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_12183_2017_REV_2  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
VYKONÁVACIE NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/... ktorým sa mení vykonávacie nariadenie (EÚ) č. 427/2014 
na účely jeho prispôsobenia zmene regulačného skúšobného postupu a zjednodušenia administratívnych 
postupov predkladania žiadostí a certifikácie 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo C/2018/0969 

Postup  
Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 21.02.2018, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 22.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ V záujme zabezpečenia, že certifikované úspory emisií CO2, ktoré výrobcovia používajú na účely 
dosiahnutia cieľových hodnôt, sú správne, by Komisia mala byť schopná rýchlo reagovať a informovať 
výrobcov, keď zistí odchýlky alebo nezrovnalosti v testovacej metóde alebo inovačnej technológii, ktoré by 

mohli ovplyvniť úroveň certifikovaných úspor, alebo je informovaná o takýchto odchýlkach alebo 
nezrovnalostiach. Zo skúsenosti vyplýva, že môže byť potrebné upraviť testovacie metódy stanovené v 
rozhodnutiach o schválení ekologickej inovácie okrem iného s cieľom zohľadniť technický pokrok alebo 
rozšíriť rozsah pôsobnosti rozhodnutia o schválení na širšie spektrum vozidiel. Možnosť iniciovať zmenu 
týchto rozhodnutí by preto mal mať pôvodný žiadateľ, ako aj Komisia. Vykonávacie nariadenie (EÚ) 
č. 427/2014 by sa preto malo zodpovedajúcim spôsobom zmeniť  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)969&qid=1519989781241  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0259  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0477&qid=1507805671976
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0500:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0501:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0502:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=CELEX:52017PC0477R(02)
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_12183_2017_REV_2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)969&qid=1519989781241
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0259


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
DELEGOVANÉ NARIADENIE KOMISIE (EÚ) …/… ktorým sa mení nariadenie Rady (ES) č. 673/2005, ktorým 
sa zavádzajú dodatočné dovozné clá na dovoz určitých výrobkov s pôvodom zo Spojených štátov amerických 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre obchod 

KOM číslo C/2018/0775 

Postup  

Adresát  

Štádium Prijatie Komisiou – 19.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Cieľom tohto návrhu delegovaného nariadenia Komisie je upraviť ročnú úroveň odvetných opatrení 

uplatňovaných v spore v rámci WTO týkajúcom sa zákona Spojených štátov amerických o kompenzácii 
pokračujúceho dumpingu a subvencií z roku 2000 (ďalej len „ZKPDS“ alebo „Byrdov dodatok“).  Právnym 
základom tohto delegovaného nariadenia je článok 3 ods. 3 nariadenia Rady (ES) č. 673/2005, ktorým sa 
zavádzajú dodatočné dovozné clá na dovoz určitých výrobkov s pôvodom zo Spojených štátov amerických, 
zmeneného nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 38/2014, ktorým sa menia určité 
nariadenia týkajúce sa spoločnej obchodnej politiky, pokiaľ ide o udelenie delegovaných a vykonávacích 
právomocí na účely prijímania určitých opatrení. Článkom 1 nariadenia Rady (ES) č. 673/2005 sa stanovuje 
pozastavenie colných koncesií a súvisiacich záväzkov podľa GATT 1994, pokiaľ ide o výrobky s pôvodom 
zo Spojených štátov amerických uvedené v prílohe I k danému nariadeniu. Článkom 3 ods. 1 sa vymedzujú 
kritériá, na základe ktorých Komisia každý rok upraví úroveň pozastavenia na úroveň zrušenia alebo 
zmenšenia výhod, ktoré v danom čase Byrdov dodatok spôsobí Európskej únii.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)775&qid=1519989781241  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=PI_COM:C(2018)775  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie v príslušných výboroch 
Európskej hospodárskej komisie Organizácie Spojených národov, pokiaľ ide o návrhy zmien predpisov OSN č. 
6, 13, 13-H, 30, 37, 41, 43, 46, 51, 67, 79, 90, 107, 110, 118, 121, 122, 128, 140 a 142, konsolidovaných 
rezolúcií R.E.3 a R.E.5 a spoločnej rezolúcie M.R.1. a pokiaľ ide o návrh jedného nového globálneho 
technického predpisu OSN 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 69/2018 
Postup Nelegislatívny postup 

Rada Rada 

Štádium Diskusie v Rade –21.02.2018, 26.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Predkladané rozhodnutie Rady určuje pozíciu Únie pri hlasovaní o predpisoch, zmenách, dodatkoch 
a korigendách predložených na hlasovanie na marcovom zasadnutí WP.29, ktoré sa uskutoční v dňoch 12. 
až 16. marca 2018. V návrhu sa stanovuje pozícia Únie pri hlasovaní o:návrhoch na zmeny predpisov OSN 
č. 6, 13, 13-H, 30, 37, 41, 43, 46, 51, 67, 79, 90, 107, 110, 118, 121, 122, 128, 140 a 142, návrhu nového 
globálneho technického predpisu OSN o bezpečnosti elektrických vozidiel, návrhoch na zmeny 

konsolidovaných rezolúcií R.E.3 a R.E.5, ako aj o návrhu na zmenu spoločnej rezolúcie M.R.1.  
Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0069&qid=1519660099198  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6173_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/PIN/?uri=PI_COM:C(2018)775&qid=1519989781241
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1519989781241&uri=PI_COM:C(2018)775
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0069&qid=1519660099198
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6172_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6173_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o pozícii, ktorá sa má prijať v mene Európskej únie na 26. zasadnutí Revízneho 
výboru OTIF, pokiaľ ide o určité zmeny Dohovoru o medzinárodnej železničnej preprave (COTIF) a dodatkov k 
tomuto dohovoru 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre mobilitu a dopravu 

KOM číslo 63/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 21.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tento návrh sa týka rozhodnutia, ktorým sa stanovuje pozícia, ktorá sa má prijať v mene Únie na 26. 

zasadnutí Revízneho výboru Medzivládnej organizácie pre medzinárodnú železničnú dopravu (OTIF), 
pokiaľ ide o určité zmeny Dohovoru o medzinárodnej železničnej preprave (COTIF) a dodatkov k tomuto 
dohovoru. OTIF pracuje na vytvorení jednotných právnych režimov pre medzinárodnú železničnú dopravu v 
troch hlavných oblastiach činnosti: technická interoperabilita, preprava nebezpečného tovaru a zmluvné 
právo v oblasti železničnej dopravy. Generálny tajomník OTIF zvolal 26. zasadnutie Revízneho výboru 
COTIF99 vo švajčiarskom Berne na 27. februára – 1. marca 2018. Dokumenty týkajúce sa bodov programu 
sú k dispozícii na webovej stránke OTIF na adrese: http://otif.org/en/?page_id=126  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0063&qid=1519027171070  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6046_2018_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6046_2018_ADD_1_COR_1  

 

http://otif.org/en/?page_id=126
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0063&qid=1519027171070
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6046_2018_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6046_2018_ADD_1_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o hodnotení zdravotníckych technológií a 
zmene smernice 2011/24/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zdravie a bezpečnosť potravín 

KOM číslo 51/2018 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2018, 20.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Vzhľadom na zistené problémy tento návrh sleduje tieto ciele: Všeobecné ciele: zabezpečiť lepšie 

fungovanie vnútorného trhu a prispieť k vysokej úrovni ochrany ľudského zdravia. Osobitné ciele: zlepšiť 
dostupnosť inovatívnych zdravotníckych technológií pre pacientov v EÚ, zabezpečiť efektívne využívanie 
zdrojov a posilnenie kvality HTA v celej EÚ, zlepšiť predvídateľnosť obchodných príležitostí. Operačné 
ciele: podporovať konvergenciu nástrojov, postupov a metodík HTA, znížiť duplicitu snáh orgánov pre HTA 
a priemyslu, zabezpečiť využívanie spoločných výstupov v členských štátoch, zabezpečiť dlhodobú 
udržateľnosť spolupráce EÚ v oblasti HTASpoluprácu v oblasti HTA na úrovni Únie umožňuje článok 15 
smernice o cezhraničnej zdravotnej starostlivosti (smernica 2011/24/EÚ). V uvedenej smernici sa stanovuje 
zriadenie siete orgánov a subjektov členských štátov pre HTA na uľahčenie spolupráce a výmenu 
vedeckých informácií medzi členskými štátmi. Cieľom siete HTA je okrem iného podporiť spoluprácu medzi 
vnútroštátnymi orgánmi pre HTA, poskytovanie a výmenu informácií o relatívnej účinnosti zdravotníckych 
technológií medzi členskými štátmi a zabrániť duplicite hodnotení. Sieť tak zabezpečuje strategické 
riadenie vedeckej spolupráce vykonávanej v jej rámci, ako aj prostredníctvom už opísaných iniciatív 
financovaných z prostriedkov EÚ (t. j. jednotné akcie). 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0051&qid=1518257583216   
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0041:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0042:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5844_2018_COR_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5844_2018_ADD_3_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0051&qid=1518257583216
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0041:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2018:0042:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5844_2018_COR_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5844_2018_ADD_3_COR_1


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskeho spoločného podniku vysokovýkonnej výpočtovej techniky 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 8/2018 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Európsky parlament; Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Krajiny, ktoré podpísali vyhlásenie o EuroHPC, uznali, že spolu s Úniou musia čo najskôr investovať s 

cieľom: nadobudnúť a ponúknuť európskym vedeckým a priemyselným používateľom najmodernejšiu 
infraštruktúru HPC, ktorá zodpovedá ich prísnym požiadavkám na využívanie; a vyvinúť v Európe vlastnú 
špičkovú exaflopovú infraštruktúru  HPC do roka 2022/2023 Komisia v lete a na jeseň 2017 vykonala 
posúdenie vplyvu s cieľom určiť najlepší nástroj na dosiahnutie týchto cieľov s prísľubom najlepších 
hospodárskych, spoločenských a environmentálnych vplyvov a ochrany záujmov Únie. Dospela k záveru, 
že najlepšou možnosťou je spoločný podnik, ktorý poskytuje spoločný právny, zmluvný a organizačný 
rámec na vypracovanie spoločných záväzkov pre zúčastnených členov. Okrem toho členom zabezpečuje 
pevnú riadiacu štruktúru a rozpočtovú istotu. Môže vykonávať spoločné obstarávanie a prevádzkovať 
prvotriedne systémy HPC podporou (predovšetkým európskych) technológií. Ako vlastník predexaflopových 
superpočítačov spolufinancovaných členmi môže uľahčiť nediskriminačný prístup k nim. Napokon môže 
zaviesť programy výskumu, vývoja a inovácie zamerané na rozvoj technológií a ich následnú integráciu do 
európskych systémov exaflopových superpočítačov, čím sa uzavrie cyklus od výskumu a vývoja až po 
dodanie a prevádzkovanie exaflopových systémov HPC a podporí sa rozvoj konkurencieschopného 
európskeho dodávateľského odvetvia technológií 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0008  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0005:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0006:FIN  

Zdroj - aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6289_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52018PC0008
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0005:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/EN/AUTO/?uri=SWD:2018:0006:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6289_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o transparentných a predvídateľných pracovných 
podmienkach v Európskej únii 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre zamestnanosť, sociálne záležitosti a začlenenie 

KOM číslo 797/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky výbor regiónov ; Európsky hospodársky a sociálny výbor 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Všeobecným cieľom navrhovanej smernice je podporovať bezpečné a predvídateľné pracovné miesta a 

zároveň zabezpečiť adaptabilitu trhu práce a zlepšenie životných a pracovných podmienok. Osobitné ciele, 
vďaka ktorým možno dosiahnuť tento všeobecný cieľ, sú: 1. zlepšiť prístup pracovníkov k informáciám o ich 
pracovných podmienkach; 2. zlepšiť pracovné podmienky pre všetkých pracovníkov, najmä v nových a 
neštandardných formách zamestnania, a zároveň zachovať priestor pre prispôsobivosť a inováciu na trhu 
práce; 3. zlepšiť súlad s normami pracovných podmienok účinnejším presadzovaním a 4. zvýšiť 
transparentnosť na pracovnom trhu, ale vyhýbať sa pritom vytváraniu nadmernej záťaže pre podniky 
všetkých veľkostí. Navrhovaná smernica nahradí smernicu o písomnom vyhlásení novým nástrojom, 
ktorým sa zabezpečuje transparentnosť pracovných podmienok pre všetkých pracovníkov a ktorým sa 
vymedzujú nové podstatné práva na zlepšenie predvídateľnosti a bezpečnosti pracovných podmienok, 
najmä pre tých, ktorí majú neisté zamestnanie. To sa dosahuje vďaka tomu, že kapitola II poskytuje 
aktualizované základné informácie o pracovnoprávnom vzťahu pre všetkých pracovníkov v Únii vrátane 
odhadovaných 2 až 3 miliónov tých, ktorí sú v súčasnosti vylúčení z rozsahu pôsobnosti smernice o 
písomnom vyhlásení, ktorá vymedzenie pojmu „zamestnanec“ a „pracovnoprávny vzťah“ necháva na 
členských štátoch. Osobný rozsah pôsobnosti smernice sa objasní vymedzením pojmu „pracovník“ na 
základe judikatúry Súdneho dvora Európskej únie (SDEÚ) používanej na určovanie postavenia pracovníka 
a rozšíri obmedzením možnosti členských štátov vylúčiť z tohto vymedzenia pracovníkov v krátkodobých 
alebo príležitostných pracovnoprávnych vzťahoch. Novým súborom minimálnych požiadaviek v kapitole III 
sa stanovuje limit na trvanie skúšobnej lehoty, všeobecné pravidlo, že pracovníkovi sa nemôže brániť 
nadviazať pracovnoprávny vzťah s iným zamestnávateľom mimo pracovného času, práva na väčšiu 
predvídateľnosť pracovného času a primerané predbežné upozornenie zamestnancov s premenlivými 
rozvrhnutiami pracovného času, možnosť požiadať o prechod na predvídateľnejšie a bezpečnejšie formy 
zamestnania, ako aj právo na povinnú odbornú prípravu bez nákladov. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0797&qid=1514796479845  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0478:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0479:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_16018_2017_REV_2  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0797&qid=1514796479845
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0478:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0479:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_16018_2017_REV_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY ktorým sa stanovujú pravidlá a postupy 
dodržiavania a presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov a ktorým sa 
menia nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 305/2011, (EÚ) č. 528/2012, (EÚ) 2016/424, (EÚ) 
2016/425, (EÚ) 2016/426 a (EÚ) 2017/1369 a smernice Európskeho parlamentu a Rady 2004/42/ES, 
2009/48/ES, 2010/35/EÚ, 2013/29/EÚ, 2013/53/EÚ, 2014/28/EÚ, 2014/29/EÚ, 2014/30/EÚ, 2014/31/EÚ, 
2014/32/EÚ, 2014/33/EÚ, 2014/34/EÚ, 2014/35/EÚ, 2014/53/EÚ, 2014/68/EÚ a 2014/90/EÚ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 795/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2018, 01.03.2018 

Predmet úpravy 

✓ Komisia vo svojom pracovnom programe na rok 2017 4 oznámila iniciatívu na posilnenie súladu výrobkov a 
presadzovania harmonizačných právnych predpisov Únie týkajúcich sa výrobkov v rámci balíka návrhov o 
výrobkoch. Iniciatívou sa rieši čoraz väčšie množstvo nevyhovujúcich výrobkov na trhu Únie a zároveň sa 
ponúkajú stimuly na podporu dodržiavania predpisov a zabezpečuje sa spravodlivé a rovnaké 
zaobchádzanie, ktoré prinesie prospech podnikom aj občanom. Iniciatíva sa zameriava najmä na 
poskytovanie správnych stimulov podnikom, zintenzívnenie kontrol súladu a podporu užšej cezhraničnej 
spolupráce medzi orgánmi presadzovania práva. Má za cieľ: 1.  ·skonsolidovať existujúci rámec pre 
činnosti dohľadu nad trhom, 2. ·podporovať spoločné opatrenia orgánov dohľadu nad trhom z viacerých 
členských štátov, 3. ·zlepšiť výmenu informácií a podporiť koordináciu programov dohľadu nad trhom, 
4.·vytvoriť posilnený rámec pre kontroly výrobkov vstupujúcich na trh Únie a na zlepšenie spolupráce medzi 
orgánmi dohľadu nad trhom a colnými orgánmi. 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0795  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0466:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0467:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0468:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0469:FIN 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0470:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15950_2017_REV_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15950_2017_REV_2   

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0795
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0466:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0467:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0468:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0469:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0470:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15950_2017_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_15950_2017_REV_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA RADY, ktorou sa prijímajú ustanovenia týkajúce sa posilnenia fiškálnej zodpovednosti 
a strednodobého rozpočtového smerovania v členských štátoch 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 824/2017 

Postup Postup konzultácie (CNS) 

Povinná konzultácia Európsky parlament ; Európska rada ; Európska centrálna banka 

Štádium Diskusie v Rade –23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Navrhovaná smernica vychádza z postrehu, že nemožno dosiahnuť účinné presadzovanie fiškálneho 

rámca EÚ len pri uplatňovaní prístupu zhora nadol. Osobitná decentralizovaná povaha tvorby fiškálnej 
politiky v EÚ a všeobecná potreba zodpovednosti za dodržiavanie fiškálnych pravidiel na vnútroštátnej 
úrovni má zásadný význam pre to, aby sa ciele koordinovaného rozpočtového rámca hospodárskej 
a menovej únie premietli aj do fiškálnych rámcov členských štátov. Zatiaľ čo v smernici Rady (EÚ) 2011/85 
7 sú už stanovené minimálne charakteristiky vnútroštátnych fiškálnych rámcov, v uvedenej zmluve jej 
zmluvné strany posilnili základ pre zodpovedné fiškálne politiky okrem iného stanovením povinnosti 
zakotviť požiadavku vyrovnaného rozpočtu prostredníctvom „[vnútroštátnych] ustanovení, ktoré sú 
záväzné, trvalé a v optimálnom prípade ústavného charakteru, alebo v prípade ktorých je inak zaručené ich 
úplné dodržiavanie a zachovávanie v rámci vnútroštátnych rozpočtových postupov“. Podrobné ustanovenia 
uvedené v navrhovanej smernici stanovujú konkrétne aspekty korekčného mechanizmu, nevyhnutné prvky 
spojené s vytvorením nezávislých fiškálnych inštitúcií a ich osobitné úlohy vyplývajúce z tohto návrhu. Tieto 
prvky zahŕňajú kľúčové znaky spoločných zásad pre vnútroštátne fiškálne korekčné mechanizmy, ktoré 
členské štáty použili pri prijímaní opatrení v súlade s článkom 3 ods. 2 uvedenej zmluvy.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0824&qid=1513364294340  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6507_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1513364294340&uri=CELEX:52017PC0824#footnote7
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0824&qid=1513364294340
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6507_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskeho menového fondu 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 827/2017 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP (APP) 

Povinná konzultácia Európsky parlament ; Európska rada ; Európska centrálna banka ; Národné parlamenty 
Štádium Diskusie v Rade –23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Navrhované nariadenie o zriadení EMF je jednou z iniciatív ohlásených v oznámení Komisie o „ceste k 

dobudovaniu hospodárskej a menovej únie“. Toto oznámenie poskytuje súhrn dôvodov a obsahu všetkých 
iniciatív predložených Komisiou. Následne sa v ňom pripomína, ako je tento balík začlenený do rozsiahleho 
plánu na dobudovanie hospodárskej a menovej únie do roku 2025, a je v ňom uvedený harmonogram 
opatrení na nasledujúcich 18 mesiacov. Tento návrh vychádza z dobre etablovanej štruktúry Európskeho 
mechanizmu pre stabilitu a vytvára Európsky menový fond ukotvený v právnom rámci EÚ. Bolo to už 
oznámené v správe piatich predsedov a vyzval na to aj Európsky parlament, ktorý zdôraznil potrebu, aby 
Európsky menový fond bol vybavený primeranými možnosťami poskytovania a prijímania úverov a jasne 
definovaným mandátom. Iniciatíva má formu návrhu nariadenia Rady, ktoré podlieha súhlasu Európskeho 
parlamentu v zmysle článku 352 Zmluvy o fungovaní Európskej únie. Článok 352 umožňuje integráciu 
Európskeho mechanizmu pre stabilitu do rámca Únie, pretože je to krok potrebný pre finančnú stabilitu 
eurozóny a v Zmluvách nie je stanovený žiaden iný právny základ, pomocou ktorého by EÚ mohla 
dosiahnuť presne tento cieľ. V odseku 2 uvedeného článku sa výslovne predpokladá úloha pre národné 
parlamenty. Z historického hľadiska bolo niekoľko podstatných rozhodnutí vedúcich k zriadeniu 
hospodárskej a menovej únie založených na ekvivalente článku 352. Napríklad rozhodnutia o Európskom 
fonde pre menovú spoluprácu, európskej menovej jednotke a prvých mechanizmoch platobnej bilancie boli 
prijaté na základe článku 235 zmluvy o Európskom hospodárskom spoločenstve, ktorý je predchodcom 
článku 352. Návrh je doplnený návrhom toho, z čoho by mohla vzniknúť medzivládna dohoda, ktorú by 
medzi sebou mohli podpísať členské štáty eurozóny, o prevode prostriedkov z Európskeho mechanizmu 
pre stabilitu do Európskeho menového fondu. Predpokladá sa v ňom, že fond by sa stal právnym 
nástupcom EMS a nahradil by ho, a to vrátane jeho právneho postavenia so všetkými jeho právami 
a záväzkami. Na základe dnešného návrhu sa Európsky menový fond zriadi ako samostatná právnická 
osoba na základe práva Únie. Stane sa právnym nástupcom Európskeho mechanizmu pre stabilitu, pričom 
sa jeho súčasné finančné a inštitucionálne štruktúry v zásade zachovajú. Znamená to, že Európsky 
menový fond bude pokračovať v poskytovaní podpory finančnej stability členským štátom v núdzi, získavať 
prostriedky vydávaním nástrojov kapitálového trhu a zapájaním sa do transakcií peňažného trhu. Členstvo 

sa nezmení a účasť ďalších členských štátov bude naďalej možná, keď prijmú euro.  
Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0827  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6511_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0827
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6511_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) 2017/825 
s cieľom zvýšiť finančné krytie programu na podporu štrukturálnych reforiem a upraviť jeho všeobecný cieľ 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 

KOM číslo 825/2017 

Postup Riadny legislatívny postup (COD) 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európska rada ; Európsky výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Európska komisia sa v kontexte i) vyšších požiadaviek na financovanie na podporu vykonávania 

štrukturálnych reforiem a ii) nutnosti poskytnúť podporu členským štátom, ktoré majú v úmysle prijať euro 
za svoju menu, s cieľom urýchliť proces skutočnej konvergencie a podporiť ich úsilie zamerané na 
vybudovanie odolnejších hospodárskych a sociálnych štruktúr v záujme ich bezproblémovej účasti v 
hospodárskej a menovej únii (EMU), zaviazala, že ako prvý krok, posilní rozpočet programu na podporu 
štrukturálnych reforiem na obdobie rokov 2019 až 2020 o 80 miliónov EUR. Uvedené by sa malo dosiahnuť 
s použitím nástroja flexibility podľa článku 11 súčasného viacročného finančného rámca 3 . Toto opatrenie 
by viedlo k tomu, že by celkové finančné krytie programu na podporu štrukturálnych reforiem dosiahlo 
objem 222,8 milióna EUR. Vďaka tomuto navýšeniu by bolo možné vyhovieť žiadostiam o podporu z 
členských štátov mimo eurozóny, ktoré chcú prijať euro a ktoré musia realizovať hospodárske reformy, ale 
takisto by to umožnilo uspokojiť viac žiadostí o podporu a pokryť viac nákladov v súvislosti s vykonávaním 
administratívnych a štrukturálnych reforiem. Tento dodatočný rozpočet bude doplnený tým, že sa členské 
štáty vyzvú, aby na základe článku 11 nariadenia o programe na podporu štrukturálnych reforiem využili 
možnosť presunúť časť svojich zdrojov zo zložky technickej pomoci v rámci európskych štrukturálnych a 
investičných fondov do programu na podporu štrukturálnych reforiem, na účely poskytovania podpory 
realizácie reforiem, a to aj pokiaľ ide o reformy súvisiace s prijatím eura. Na základe aktuálnych odhadov 
prípadných potrieb v oblasti podpory by toto doplnenie malo zvýšiť celkovú sumu rozpočtu, ktorý bude k 
dispozícií na účely podpory, na 300 miliónov EUR, vďaka čomu by v horizonte do roka 2020 došlo k 
zdvojnásobeniu kapacity vyčlenenej na podporu. V rámci podpory sa bude poskytovať na mieru šitá pomoc 
zameraná na vykonávanie všetkých politík, ktoré členským štátom pomáhajú dosiahnuť vysoký stupeň 
konvergencie. Táto podpora bude poskytnutá predovšetkým, pokiaľ ide o oblasť podnikateľského 
prostredia, finančný sektor, trh práce a trh s výrobkami, verejnú správu a riadenie verejných financií. V 
kontexte európskeho semestra budú zdôraznené najdôležitejšie reformy, ktoré sú potrebné na dosiahnutie 
udržateľnej skutočnej konvergencie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0825&qid=1513364294340  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6504_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0825&qid=1513364294340
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6504_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2009/73/ES 
o spoločných pravidlách pre vnútorný trh so zemným plynom  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre energetiku 

KOM číslo 660/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament, Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky výbor regiónov  

Štádium Diskusie v Rade – 23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ S navrhovanými zmenami sa smernica o plyne v plnom rozsahu (ako aj súvisiace právne akty, ako je 

nariadenie o plyne, sieťové predpisy a usmernenia, pokiaľ sa v týchto aktoch neustanovuje inak) stanú 
uplatniteľnými na plynovody do tretích krajín a z nich vrátane existujúcich a budúcich plynovodov až po 
hranice, po ktoré siaha právomoc EÚ. Patria sem príslušné ustanovenia o prístupe tretích strán, regulácii 
sadzieb, oddelení vlastníctva a transparentnosti. Umožní takisto novým plynovodom do tretích krajín 
a z nich požiadať o výnimku z uvedených pravidiel podľa článku 36 smernice o plyne. Pokiaľ ide 
o existujúce plynovody, ktoré nepatria do pôsobnosti článku 36, členské štáty budú môcť udeliť odchýlky 
z uplatňovania hlavných ustanovení smernice za predpokladu, že by odchýlka neohrozila hospodársku 
súťaž, účinné fungovanie trhu alebo bezpečnosť dodávok v Únii. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym  dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku EÚ. Členské 
štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu 
s touto smernicou najneskôr do jedného roka po dátume nadobudnutia účinnosti. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6499_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0660&qid=1511159385406
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0368:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6499_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa stanovujú produkčné odvody a koeficient potrebný na výpočet 
dodatočného odvodu v sektore cukru za hospodársky rok 1999/2000 a ktorým sa stanovujú produkčné odvody 
v sektore cukru za hospodársky rok 2000/2001 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre poľnohospodárstvo a rozvoj vidieka 

KOM číslo 619/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Adresát Rada 

Štádium Prijatie Radou – 19.02.2017, Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 23.02.2017 

Predmet úpravy 

✓ Celková strata za hospodársky rok 2000/2001, ktorá nie je pokrytá odvodmi a ktorá bola prepočítaná v 

súlade s metódou uvedenou v rozsudku Súdneho dvora, predstavuje 49 376 802 EUR. Z dôvodov právnej 
istoty a v záujme zabezpečenia rovnakého zaobchádzania s dotknutými hospodárskymi subjektmi v 
jednotlivých členských štátoch je potrebné určiť dátum, do ktorého by sa mali stanoviť odvody podľa tohto 
nariadenia, ako sa uvádza v článku 2 ods. 2 treťom pododseku nariadenia Rady (EÚ, Euratom) č. 
609/2014. Hospodárskym subjektom boli za hospodárske roky 1999/2000 a 2000/2001 účtované nadmerné 
odvody. Členské štáty by mali hospodárskym subjektom zaplatiť náhradu vyplývajúcu z uplatnenia 
zrevidovaných odvodov v súlade s uplatniteľnými vnútroštátnymi právnymi predpismi vrátane 
vnútroštátnych premlčacích lehôt. Mali by zabezpečiť, aby hospodárskym subjektom, ktoré správne a včas 
požiadali o náhradu, bola táto náhrada vyplatená. Výpočet produkčných odvodov a dodatočných odvodov 
stanovených týmto nariadením by sa mal uplatňovať odo dňa nadobudnutia účinnosti nariadení (ES) č. 
2267/2000 a (ES) č. 1993/2001. 

Zdroj – Eurlex 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0619&qid=1509896651140  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0348:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0264  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o štatistike železničnej dopravy (prepracované 
znenie) 

Predkladateľ Európska komisia – Právny servis 

KOM číslo 353/2017 
Postup Postup spolurozhodovania 

Povinná konzultácia Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Predkladaný návrh sleduje kodifikáciu nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 91/2003 zo 16. 
decembra 2002 o štatistike železničnej dopravy 3 . Nové nariadenie nahrádza viaceré právne akty tvoriace 
predmet kodifikácie, pričom plne zachováva obsah kodifikovaných právnych aktov. Zároveň je potrebné 
vykonať vecnú zmenu v článku 4 ods. 5 a uvedeného nariadenia. Preto sa tento návrh predkladá vo forme 
prepracovaného znenia. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0353&qid=1499672772497  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6158_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0619&qid=1509896651140
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0348:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=celex:32018R0264
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0353&qid=1499672772497
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6158_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh ROZHODNUTIE RADY o obnovení Dohody o vedeckej a technologickej spolupráci medzi Európskym 
spoločenstvom a Brazílskou federatívnou republikou 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre výskum a inováciu 

KOM číslo 336/2017 

Postup Nelegislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Týmto sa v mene Európskej únie schvaľuje obnovenie Dohody o vedeckej a technologickej spolupráci 

medzi Európskym spoločenstvom a Brazílskou federatívnou republikou na ďalšie obdobie piatich rokov. 
Obsah obnovenej dohody bude totožný s obsahom súčasnej dohody tak, ako bol prediskutovaný a 
odsúhlasený s brazílskou protistranou. 

✓ Toto rozhodnutie nadobúda účinnosť dňom jeho prijatia. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0336&qid=1498903055619  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5959_2018_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 216/2013 o elektronickom uverejňovaní 
Úradného vestníka Európskej únie 

Predkladateľ Európska komisia – Generálny sekretariát 
KOM číslo 87/2017 

Postup Mimoriadny legislatívny postup – súhlas EP 

Povinná konzultácia Národné parlamenty ; Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Nariadením Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 4 sa stanovuje právny rámec pre 
elektronické podpisy, elektronické pečate, elektronickú časovú pečiatku, elektronické dokumenty, 
elektronickú doručovaciu službu pre registrované zásielky a certifikát pre autentifikáciu webového sídla. 
Autentifikácia elektronickou pečaťou dáva rovnaké záruky, ako sú tie, ktoré poskytuje elektronický podpis. 
V dôsledku používania elektronickej pečate na autentifikáciu úradného vestníka by sa postup 
uverejňovania úradného vestníka na webovom sídle EUR-Lex urýchlil. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 

únie. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0087  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10209_2012_REV_1_COR_2  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0336&qid=1498903055619
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5959_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0087
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_10209_2012_REV_1_COR_2


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o rešpektovaní súkromného života a ochrane  
osobných údajov v elektronických komunikáciách a o zrušení smernice 2002/58/ES (smernica o súkromí a 
elektronických komunikáciách) 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre komunikačné siete, obsah a technológie 

KOM číslo 10/2017 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov ; Výbor regiónov 

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Kapitola I obsahuje všeobecné ustanovenia: predmet úpravy (článok 1), rozsah pôsobnosti (články 2 a 3) a 

vymedzenie pojmov vrátane odkazov na príslušné pojmy z iných nástrojov EÚ, ako napríklad všeobecného 
nariadenia o ochrane údajov. Kapitola II obsahuje kľúčové ustanovenia, ktorými sa zabezpečuje dôvernosť 
elektronických komunikácií (článok 5), obmedzené povolené účely a podmienky spracovania takýchto 
údajov o komunikáciách (články 6 a 7). Zaoberá sa tiež ochranou v koncových zariadeniach, a to i) 
zaručením integrity informácií, ktoré sú v nich uložené, a ii) ochranou informácií odosielaných z koncových 
zariadení, keďže môžu umožniť identifikáciu koncového používateľa (článok 8). A nakoniec, v článku 9 sa 
podrobne uvádza súhlas koncových používateľov, ktorý tvorí ústredný zákonný predpoklad tohto 
nariadenia, pričom sa výslovne odkazuje na jeho vymedzenie a podmienky zo všeobecného nariadenia o 
ochrane údajov, zatiaľ čo článkom 10 sa poskytovateľom softvéru umožňujúceho elektronické komunikácie 
ukladá povinnosť pomôcť koncovým používateľom pri prijímaní efektívnych rozhodnutí v oblasti nastavení 
ochrany súkromia. Článok 11 sa podrobne venuje účelom a podmienkam, na základe ktorých môžu 
členské štáty obmedziť uvedené ustanovenia. Kapitola III sa týka práv koncových používateľov na kontrolu 
odosielania a prijímania elektronických komunikácií s cieľom chrániť svoje súkromie: i) práva koncových 
používateľov zabrániť zobrazeniu čísla volajúceho, aby bola zaručená anonymita (článok 12), jeho 
obmedzení (článok 13) a ii) povinnosti poskytovateľov verejne dostupnej interpersonálnej komunikácie s 
číslovaním umožňovať obmedzenie prijímania neželaných volaní (článok 14). V tejto kapitole sa tiež 
upravujú podmienky, za ktorých môžu byť koncoví používatelia zaradení do verejne dostupných 
telefónnych zoznamov (článok 15), ako aj podmienky, za ktorých možno uskutočňovať nevyžiadané 
komunikácie na účely priameho marketingu (článok 17). Týka sa aj bezpečnostných rizík a stanovuje sa v 
nej povinnosť poskytovateľov elektronických komunikačných služieb upozorňovať koncových používateľov 
na konkrétne riziko, ktoré môže predstavovať hrozbu pre bezpečnosť sietí a služieb. Bezpečnostné 
požiadavky zo všeobecného nariadenia o ochrane údajov a kódexu EECC sa budú uplatňovať aj na 
poskytovateľov elektronických komunikačných služieb. Kapitola IV sa týka dohľadu nad týmto nariadením a 

jeho presadzovania, ktorými sú vzhľadom na silné synergie medzi problematikou všeobecnej ochrany 
údajov a dôvernosti komunikácií poverené dozorné orgány zodpovedné za všeobecné nariadenie o 
ochrane údajov (článok 18). Právomoci Európskeho výboru pre ochranu údajov sa rozširujú (článok 19) a 
mechanizmus spolupráce a konzistentnosti predpokladaný vo všeobecnom nariadení o ochrane údajov sa 
bude uplatňovať v prípade cezhraničných otázok súvisiacich s týmto nariadením (článok 20). V kapitole V 
sa podrobne opisujú rôzne prostriedky nápravy dostupné pre koncových používateľov (články 21 a 22) a 
sankcie, ktoré možno uložiť (článok 24), ako aj všeobecné podmienky ukladania správnych pokút (článok 
23). Kapitola VI sa zaoberá prijatím delegovaného a vykonávacieho aktu v súlade s článkami 290 a 291 
zmluvy. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od 25. mája 2018 

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52017PC0010&qid=1487200321324
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0003:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0004:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0005:FIN


 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5827_2018_COR_1_REV_1  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY o riešení geografického blokovania a iných 
foriem diskriminácie z dôvodu štátnej príslušnosti zákazníkov, miesta bydliska alebo sídla na vnútornom trhu, 
ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 2006/2004 a smernica 2009/22/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre vnútorný trh, priemysel, podnikanie a MSP 

KOM číslo 289/2016 
Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium 
Diskusie v Rade –19.02.2018, 22.02.2018, 23.02.2018, Schválenie Radou v 1. Čítaní – 27.02.2018, 
Publikácia v Úradnom vestníku EÚ – 02.03.2018 

Predmet úpravy 

✓ Týmto návrhom sa zakazuje blokovať prístup k webovým sídlam a iným online rozhraniam a presmerovať 
zákazníkov z miestnej verzie webového sídla v jednej krajine na inú. Okrem toho sa ním zakazuje 
diskriminácia zákazníkov v štyroch konkrétnych prípadoch predaja tovaru a služieb a nedovoľuje sa 
obchádzať tento zákaz diskriminácie zmluvami o pasívnom predaji. Tieto praktiky majú dosah na 
zákazníkov aj podniky, ako aj na konečných spotrebiteľov tovaru a služieb, a zákazníci, podniky a koneční 
spotrebitelia by preto mali mať osoh z pravidiel stanovených v tomto návrhu. Tovar a služby, ktoré 
nakupujú podniky na účely ďalšieho predaja, by však mali byť z návrhu vylúčené, aby si obchodníci mohli 

vytvoriť vlastné distribučné systémy v súlade s európskymi právnymi predpismi v oblasti hospodárskej 
súťaže. V návrhu sa nerieši cenotvorba ako taká, takže obchodníci si môžu sami stanoviť vlastné ceny 
nediskriminačným spôsobom. Nerieši sa v ňom ani dynamická cenotvorba, pri ktorej obchodníci 
prispôsobujú ceny postupom času v závislosti od viacerých faktorov, ktoré nesúvisia s bydliskom 
zákazníkov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie. Uplatňuje sa od uplynutia šiestich mesiacov odo dňa jeho uverejnenia. 

Zdroj – Eurlex 
 http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0289&qid=1465203276712  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0173:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0174:FIN  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_ADD_2  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5857_2018_REV_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_ADD_2_REV_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6600_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018R0302  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2017:0006:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5827_2018_COR_1_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0289&qid=1465203276712
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0173:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0174:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_ADD_2
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_5857_2018_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6054_2018_ADD_2_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6600_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?uri=celex:32018R0302


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/65/EÚ o trhoch s 
finančnými nástrojmi, pokiaľ ide o určité dátumy 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 56/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Európsky hospodársky a sociálny výbor ; Národné parlamenty 

Štádium Diskusie v Rade –21.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Účelom predbežného návrhu je rozšíriť začatie uplatňovania oboch nástrojov, ktoré sú zahrnuté v balíku 

MiFID II v dôsledku výziev v oblasti technického vykonávania, s ktorými sa stretli Európsky orgán pre cenné 
papiere a trhy (ďalej len „ESMA“), príslušné vnútroštátne orgány a zainteresované strany. Tieto výzvy sú 
tak rozsiahle, že potrebné dátové infraštruktúry nebudú zavedené včas do 3. januára 2017. Vzhľadom na 
tieto výnimočné okolnosti a na konkrétne výzvy v oblasti technického vykonávania, ktorým v tomto 
konkrétnom prípade čelí orgán ESMA a príslušné orgány, Komisia považuje za potrebné oddialiť začatie 
uplatňovania oboch nástrojov, ktoré sú zahrnuté v balíku MiFID II. Takéto oddialenie musí byť prísne 
obmedzené na to, čo je potrebné, aby sa umožnilo ukončenie prác spojených s technickým vykonávaním . 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0056&qid=1456127908315  

Zdroj – aktuálne 
štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8356_2016_COR_3  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2008/98/ES o odpade  

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie  

KOM číslo 595/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 
Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Hlavnými prvkami návrhov na zmenu právnych predpisov EÚ o odpadoch sú: zosúladenie vymedzenia 
pojmov, zvýšenie náročnosti cieľa v oblasti prípravy na opätovné použitie a recyklácie komunálneho 
odpadu na 65 % do roku 2030, zvýšenie náročnosti cieľov v oblasti prípravy na opätovné použitie a 
recyklácie odpadov z obalov a zjednodušenie súboru cieľov, postupné obmedzenie skládkovania 
komunálneho odpadu na 10 % do roku 2030, väčšia harmonizácia a zjednodušenie právneho rámca o 
vedľajších produktoch a stave konca odpadu, nové opatrenia na podporu predchádzania vzniku odpadu 
vrátane potravinového odpadu a podporu opätovného použitia, zavedenie minimálnych prevádzkových 
podmienok pre rozšírenú zodpovednosť výrobcu, zavedenie systému včasného varovania na účely 
monitorovania plnenia cieľov v oblasti recyklácie, zjednodušenie a zefektívnenie povinností týkajúcich sa 
podávania správ, zosúladenie delegovaných a vykonávacích aktov s článkami 290 a 291 ZFEÚ. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.  

Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0595&qid=1450259298974  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6516_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0056&qid=1456127908315
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_8356_2016_COR_3
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0595&qid=1450259298974
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6516_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 94/62/ES o obaloch a 
odpadoch z obalov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie  

KOM číslo 596/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Hlavnými prvkami návrhov na zmenu právnych predpisov EÚ o odpadoch sú: zosúladenie vymedzenia 
pojmov, zvýšenie náročnosti cieľa v oblasti prípravy na opätovné použitie a recyklácie komunálneho 
odpadu na 65 % do roku 2030, zvýšenie náročnosti cieľov v oblasti prípravy na opätovné použitie a 
recyklácie odpadov z obalov a zjednodušenie súboru cieľov, postupné obmedzenie skládkovania 
komunálneho odpadu na 10 % do roku 2030, väčšia harmonizácia a zjednodušenie právneho rámca o 

vedľajších produktoch a stave konca odpadu, nové opatrenia na podporu predchádzania vzniku odpadu 
vrátane potravinového odpadu a podporu opätovného použitia, zavedenie minimálnych prevádzkových 
podmienok pre rozšírenú zodpovednosť výrobcu, zavedenie systému včasného varovania na účely 
monitorovania plnenia cieľov v oblasti recyklácie, zjednodušenie a zefektívnenie povinností týkajúcich sa 
podávania správ, zosúladenie delegovaných a vykonávacích aktov s článkami 290 a 291 ZFEÚ. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie.  
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0596&qid=1450259298974  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6517_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0596&qid=1450259298974
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6517_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2000/53/ES o vozidlách 
po dobe životnosti, smernica 2006/66/ES o batériách a akumulátoroch a použitých batériách a akumulátoroch 
a smernica 2012/19/EÚ o odpade z elektrických a elektronických zariadení 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie  

KOM číslo 593/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Hlavnými prvkami návrhov na zmenu právnych predpisov EÚ o odpadoch sú:  zosúladenie vymedzenia 

pojmov, zvýšenie náročnosti cieľa v oblasti prípravy na opätovné použitie a recyklácie komunálneho 
odpadu na 65 % do roku 2030,  zvýšenie náročnosti cieľov v oblasti prípravy na opätovné použitie a 
recyklácie odpadov z obalov a zjednodušenie súboru cieľov, postupné obmedzenie skládkovania 
komunálneho odpadu na 10 % do roku 2030,  väčšia harmonizácia a zjednodušenie právneho rámca o 
vedľajších produktoch a stave konca odpadu, nové opatrenia na podporu predchádzania vzniku odpadu 
vrátane potravinového odpadu a podporu opätovného použitia,  zavedenie minimálnych prevádzkových 
podmienok pre rozšírenú zodpovednosť výrobcu, zavedenie systému včasného varovania na účely 
monitorovania plnenia cieľov v oblasti recyklácie, zjednodušenie a zefektívnenie povinností týkajúcich sa 
podávania správ a zosúladenie delegovaných a vykonávacích aktov s článkami 290 a 291 ZFEÚ. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0593&qid=1450259298974  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6514_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0593&qid=1450259298974
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6514_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica Rady 1999/31/ES o 
skládkach odpadov 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre životné prostredie  

KOM číslo 594/2015 

Postup Riadny legislatívny postup 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade –23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Hlavnými prvkami návrhov na zmenu právnych predpisov EÚ o odpadoch sú: zosúladenie vymedzenia 
pojmov, zvýšenie náročnosti cieľa v oblasti prípravy na opätovné použitie a recyklácie komunálneho 
odpadu na 65 % do roku 2030, zvýšenie náročnosti cieľov v oblasti prípravy na opätovné použitie a 
recyklácie odpadov z obalov a zjednodušenie súboru cieľov, postupné obmedzenie skládkovania 
komunálneho odpadu na 10 % do roku 2030, väčšia harmonizácia a zjednodušenie právneho rámca o 

vedľajších produktoch a stave konca odpadu, nové opatrenia na podporu predchádzania vzniku odpadu 
vrátane potravinového odpadu a podporu opätovného použitia, zavedenie minimálnych prevádzkových 
podmienok pre rozšírenú zodpovednosť výrobcu, zavedenie systému včasného varovania na účely 
monitorovania plnenia cieľov v oblasti recyklácie, zjednodušenie a zefektívnenie povinností týkajúcich sa 
podávania správ, zosúladenie delegovaných a vykonávacích aktov s článkami 290 a 291 ZFEÚ. 

✓ Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku Európskej únie. 
Členské štáty uvedú do účinnosti zákony, iné právne predpisy a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie 
súladu s touto smernicou najneskôr do 18 mesiacov od nadobudnutia účinnosti 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0594&qid=1450259298974  
Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6515_2018_INIT  

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2003/87/ES s cieľom 

zlepšiť nákladovo efektívne zníženie emisií a investície do nízkouhlíkových technológií 
Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre oblasť klímy 

KOM číslo 337/2015 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Rada, Európsky parlament 

Štádium Diskusie v Rade – 21.02.2018, 22.02.2018, Schválenie Radou v 1. Čítaní – 27.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Jedným z hlavných bodov politického rámca do roku 2030 je záväzný cieľ znížiť do roku 2030 celkové 
emisie skleníkových plynov v EÚ o minimálne 40 % pod úroveň z roku 1990. Na to, aby sa tento cieľ 
dosiahol nákladovo-efektívnym spôsobom budú musieť sektory, ktoré patria do systému EÚ na 
obchodovanie s emisiami (EU ETS), znížiť svoje emisie o 43 % v porovnaní s rokom 2005 a sektory mimo 
ETS budú musieť znížiť svoje emisie o 30 % v porovnaní s rokom 2005. Európska rada zostavila hlavné 
zásady na dosiahnutie spomenutého zníženia v rámci EU ETS . Tento návrh predstavuje potrebný právny 
rámec na vykonávanie týchto zásad, ktoré načrtla Európska rada, a je zameraný na tri hlavné otázky: V 
návrhu sa cieľ znížiť emisie skleníkových plynov v ETS do roku 2030 o 43 % premieta do emisného stropu, 
ktorý sa od roku 2021 každoročne znižuje o 2,2 %, čo zodpovedá dodatočnému zníženiu o približne 556 
miliónov ton oxidu uhličitého v období 2021 – 2030 v porovnaní so súčasným ročným znižovaním emisného 
stropu o 1,74 %. Vzhľadom na skutočnosť, že Európska rada sa rozhodla neznížiť podiel kvót predávaných 
formou aukcie, počet bezodplatných kvót pre priemyselné odvetvia je obmedzený, z čoho vyplýva potreba 
presne zameraných pravidiel. Toto presné zameranie pravidiel na konkrétne ciele sa dosahuje tromi 
spôsobmi: pravidelnejším prispôsobovaním bezodplatného prideľovania kvót podľa údajov o produkcii, čím 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52015PC0594&qid=1450259298974
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6515_2018_INIT


 

sa zaručí poskytovanie podpory rastúcim spoločnostiam a odvetviam. Aktualizáciou referenčných hodnôt 
používaných na výpočet bezodplatného prideľovania kvót, ktorou sa zohľadnia technologické schopnosti 
jednotlivých odvetví a pokrok za predchádzajúce desaťročie. Silnejšou orientáciou na zoznam odvetví, v 
prospech ktorých plynie najväčší podiel bezodplatne pridelených kvót, na tie odvetvia, ktoré sú vystavené 
najväčšiemu potenciálnemu riziku úniku uhlíka. Pravidlá v oblasti úniku uhlíka sa týkajú predovšetkým 
kompenzácie priamych nákladov spojených s uhlíkom, návrh však obsahuje aj pravidlá týkajúce sa 
nepriamych nákladov spojených s uhlíkom Návrh obsahuje viaceré mechanizmy financovania určené na 
podporu hospodárskych subjektov v odvetví energetiky a priemyselných odvetviach pri riešení problémov v 
oblasti inovácie a investícií, pred ktorými stoja vzhľadom na prechod na nízkouhlíkové hospodárstvo. 
Konkrétne návrh dopĺňa existujúcu podporu na demonštráciu inovačných technológií a rozširuje ju na 
prelomovú inováciu v odvetví. Bezodplatné prideľovanie kvót zostáva zachované v záujme modernizácie 
odvetvia energetiky v členských štátoch s nižšími príjmami a zriaďuje sa osobitný fond, ktorého účelom je 
uľahčovať investovanie do modernizácie energetických systémov a zlepšiť energetickú efektívnosť a tak 
prispieť k zníženiu emisií. Ďalej sa na základe tohto návrhu smernica a všetky právomoci pôvodne 
delegované na Komisiu a týkajúce sa uplatňovania prostredníctvom regulačného postupu s kontrolou 
prispôsobujú systému delegovaných a vykonávacích aktov dohodnutému podľa Lisabonskej zmluvy. 

✓ Členské štáty pri plnení svojich povinností stanovených v článku 2 ods. 1 prvom pododseku tejto smernice 

zabezpečia, aby sa ich vnútroštátne právne predpisy transponujúce článok 10, článok 10a ods. 5 až 7, 
článok 10a ods. 8 prvý a druhý pododsek, článok 10a ods. 12 až 18, článok 10c a článok 11a ods. 8 a 9 
smernice 2003/87/ES, naposledy zmenenej rozhodnutím (EÚ) 2015/…, a prílohy IIa a IIb k nej uplatňovali 
do 31. decembra 2020. Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom 
vestníku Európskej únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1442049733076&uri=CELEX:52015PC0337R%2801%29  

Zdroj – aktuálne štádium 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_REV_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_REV_1_ADD_1  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6601_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/TXT/?qid=1442049733076&uri=CELEX:52015PC0337R%2801%29
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_INIT
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_REV_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6053_2018_REV_1_ADD_1
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6601_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu Návrh NARIADENIE RADY o zriadení Európskej prokuratúry 

Predkladateľ Európska komisia 

KOM číslo 534/2013 

Postup Ústny postup 

Povinná konzultácia Európsky dozorný úradník pre ochranu údajov; Európsky parlament 
Štádium    Diskusie v Rade – 23.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Hlavné ciele tohto návrhu sú: podporiť zvýšenie ochrany finančných záujmov Únie a ďalší rozvoj oblasti 

spravodlivosti a zlepšiť dôveru podnikov a občanov EÚ v inštitúcie EÚ pri súčasnom rešpektovaní 
základných práv zakotvených v Charte základných práv Európskej únie, zriadiť súdržný európsky systém 
na vyšetrovanie a trestné stíhanie trestných činov, ktoré poškodzujú finančné záujmy Únie, zabezpečiť 
efektívnejšie a účinnejšie vyšetrovanie a trestné stíhanie trestných činov, ktoré poškodzujú finančné záujmy 
EÚ, zvýšiť počet trestných stíhaní, ktoré vedú k odsúdeniam a vymoženiu podvodne získaných 
prostriedkov Únie, zabezpečiť úzku spoluprácu a efektívnu výmenu informácií medzi európskymi 
a vnútroštátnymi príslušnými orgánmi, viac odrádzať od páchania trestných činov, ktoré poškodzujú 
finančné záujmy Únie. 

✓ Upravujú sa základné prvky Európskej prokuratúry, jej štatút a štruktúra ako nového úradu Únie s úlohami 
vyšetrovania a trestného stíhania. Stanovujú sa tak osobitné pravidlá vymenúvania a odvolávania 
prokurátora, jeho zástupcov a delegovaných európskych prokurátorov. Vymedzujú sa tu aj základné 
zásady fungovania Európskej prokuratúry. V oddiele 4 (Právomoc Európskej prokuratúry) sa objasňujú 
trestné činy, ktoré patria do vecnej právomoci Európskej prokuratúry. Tieto trestné činy sa majú vymedziť 
odkazom na vnútroštátne právne predpisy, ktorými sa vykonávajú právne predpisy Únie (smernica 
2013/xx/EÚ). V texte sa rozlišujú dve kategórie trestných činov, pričom prvá kategória patrí automaticky do 
právomoci Európskej prokuratúry (článok 12) a v prípade druhej kategórie (článok 13) sa musí určiť jej 
právomoc, ak existujú určité väzby s trestnými činmi prvej kategórie. V oddiele sa opisuje aj to, ako bude 
Európska prokuratúra vykonávať svoju právomoc, pokiaľ ide o tieto trestné činy 

✓ Poskytujú sa záruky pre podozrivých a ďalšie osoby zúčastňujúce sa na konaniach Európskej prokuratúry, 

ktoré budú musieť byť v súlade s náležitými normami, najmä s Chartou základných práv Európskej únie. 
V pravidlách sa odkazuje na legislatívu Únie (smernice o rôznych procesných právach v trestných 
konaniach), pokiaľ ide o určité práva, ale aj sa v nich samostatne vymedzujú ďalšie práva, ktoré legislatíva 
Únie zatiaľ neupravuje. Tieto pravidlá ako také poskytujú ďalšiu úroveň ochrany v porovnaní 
s vnútroštátnymi právnymi predpismi, takže podozriví a ďalšie osoby môžu priamo ťažiť z ochrany na 
úrovni Únie. Nariaďuje sa stanoviť pravidlá uplatniteľné na súdne preskúmanie procesných úkonov, ktoré 
Európska prokuratúra prijme pri výkone svojich funkcií. Táto možnosť odráža osobitnú povahu Európskej 
prokuratúry, ktorá sa odlišuje od povahy všetkých ostatných orgánov a agentúr Únie a vyžaduje si osobitné 
pravidlá týkajúce sa súdneho preskúmania. 

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jeho uverejnení v Úradnom vestníku Európskej 
únie 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0534:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6467_2018_INIT  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2013:0534:FIN
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6467_2018_INIT


 

 

KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 806/2014, 
pokiaľ ide o kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu úverových inštitúcií a investičných spoločností 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 851/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 20.02.2018, 26.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Potrebné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny súčasných pravidiel týkajúcich sa MREL na ich 

zosúladenie so štandardom TLAC, pokiaľ ide okrem iného o menovatele použité na meranie kapacity na 
absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na kapitálovú rezervu, zverejnenie rizík investorom a 
ich uplatnenie v súvislosti s rôznymi stratégiami na riešenie krízovej situácie. Pri uplatňovaní štandardu 
TLAC pre globálne systémovo dôležité inštitúcie prístup Komisie zásadne neovplyvní záťaž inštitúcií, ktoré 
nie sú globálne systémovo dôležitými inštitúciami, s ohľadom na dodržiavanie ustanovení týkajúcich sa 
minimálnej požiadavky na vlastné zdroje a oprávnené záväzky. Prevádzkovo sa harmonizovaná minimálna 
úroveň štandardu TLAC v Únii zavedie prostredníctvom zmien nariadenia a smernice o kapitálových 
požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s doplnkom špecifickým pre inštitúciu v prípade globálne 
systémovo dôležitých inštitúcií a s minimálnou požiadavkou na vlastné zdroje a oprávnené záväzky 
špecifickou pre inštitúciu v prípade globálne systémovo dôležitých inštitúcií sa bude zaoberať 
prostredníctvom cielených zmien smernice o ozdravení a riešení krízových situácií bánk a nariadenia o 
jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií. Tento návrh je súčasťou širšieho balíka na 
preskúmanie finančných právnych predpisov Únie zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore 
(preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti. Tento návrh sa týka hlavne cielených zmien 
nariadenia o jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií súvisiacich s uplatňovaním štandardu 
TLAC v Únii. Tento návrh sa bude vzťahovať na Jednotnú radu pre riešenie krízových situácií (SRB) a na 
vnútroštátne orgány členských štátov zúčastnených na jednotnom mechanizme riešenia krízových situácií 
(SRM), keď stanovujú a uplatňujú požiadavky týkajúce sa kapacity na absorpciu strát a rekapitalizáciu 
finančných inštitúcií so sídlom v bankovej únii.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie. Toto nariadenie sa uplatňuje najneskôr 18 mesiacov od dátumu nadobudnutia 
jeho účinnosti. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0851:FIN   

Zdroj - aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6203_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6203_2018_COR_1  
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2014/59/EÚ, pokiaľ ide 
o kapacitu úverových inštitúcií a investičných spoločností na absorpciu strát a rekapitalizáciu, a ktorou sa mení 
smernica 98/26/ES, smernica 2002/47/ES, smernica 2012/30/EÚ, smernica 2011/35/EÚ, smernica 
2005/56/ES, smernica 2004/25/ES a smernica 2007/36/ES 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 852/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Národné parlamenty ; Európsky hospodársky a sociálny výbor  

Štádium Diskusie v Rade – 19.02.2018, 26.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Aj keď všeobecný rámec smernice BRRD zostáva platný a stabilný, hlavným cieľom tohto návrhu je 

vykonávanie normy TLAC a začlenenie požiadavky na TLAC do všeobecných pravidiel MPVZOZ tak, aby 
sa zamedzilo duplicitnému uplatňovaniu dvoch paralelných požiadaviek. Hoci sa TLAC a MPVZOZ 
zaoberajú rovnakým regulačným cieľom, predsa len medzi nimi existujú určité rozdiely v spôsobe ich 
zostavenia. Rozsah uplatňovania MPVZOZ sa týka nielen G-SII, ale aj celého bankového odvetvia Únie. 
Na rozdiel od normy TLAC, ktorá obsahuje harmonizovanú minimálnu úroveň, úroveň MPVZOZ určujú 
orgány pre riešenie krízových situácií na základe osobitného posúdenia inštitúcie na individuálnom 
princípe. Minimálna požiadavka na TLAC by sa napokon mala v zásade splniť nástrojmi podriadeného 
dlhu, pričom na účely MPVZOZ podriadenie dlhových nástrojov môžu požadovať orgány na riešenie 
krízových situácií na individuálnom princípe v rozsahu, aký je potrebný na zabezpečenie toho, aby sa v 
danom prípade s veriteľmi zapojenými do záchrany pomocou vnútorných zdrojov nezaobchádzalo horšie 
ako pri hypotetickom scenári platobnej neschopnosti (čo je scenár, ktorý je v rozpore s riešením krízových 
situácií). Komisia s cieľom dosiahnuť jednoduchý a transparentný rámec, ktorý poskytuje právnu istotu a 
konzistentnosť, navrhuje integrovať normu TLAC do súčasných pravidiel MPVZOZ a zabezpečiť, aby boli 
splnené obe požiadavky pomocou prevažne podobných nástrojov. Tento prístup si vyžaduje zavedenie 
obmedzených úprav súčasných pravidiel MPVZOZ, ktoré zabezpečujú technickú konzistentnosť so 
štruktúrou všetkých požiadaviek na G-SII. Nevyhnutné sú najmä ďalšie vhodné technické zmeny 
súčasných pravidiel MPVZOZ na dosiahnutie ich súladu s normou TLAC, pokiaľ ide, okrem iného, o 
menovatele použité na meranie kapacity na absorpciu strát, vzájomné pôsobenie s požiadavkami na 
kapitálový vankúš, zverejňovanie rizík investorom a ich uplatňovanie v súvislosti s rôznymi stratégiami na 
riešenie krízových situácií. Pri uplatňovaní normy TLAC pre G-SII prístup Komisie závažne neovplyvní 
záťaž inštitúcií, ktoré nie sú G-SII, aby dodržiavali ustanovenia MPVZOZ. Z prevádzkového hľadiska sa 
harmonizovaná minimálna úroveň normy TLAC zavedie v Únii prostredníctvom zmien nariadenia a 

smernice o kapitálových požiadavkách (CRR a CRD) 7 , zatiaľ čo s dodatočnou hodnotou špecifickou pre 
jednotlivé inštitúcie v prípade G-SII a MPVZOZ špecifickou pre inštitúciu v prípade inštitúcií, ktoré nie sú 
globálne systémovo významné, sa budú zaoberať prostredníctvom cielených zmien BRRD a SRMR. Tento 
návrh sa konkrétne vzťahuje na cielené zmeny BRRD v súvislosti s vykonávaním normy TLAC v Únii. 
Tento návrh je ako taký súčasťou širšieho balíka na preskúmanie finančných právnych predpisov Únie, 
zameraného na zníženie rizík vo finančnom sektore (preskúmanie CRR/CRD) a posilnenie jeho odolnosti.  

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=CELEX:52016PC0852&qid=1495533535667  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6202_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6202_2018_COR_1  
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 
Návrh SMERNICA EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorou sa mení smernica 2013/36/EÚ, pokiaľ ide 
o oslobodené subjekty, finančné holdingové spoločnosti, zmiešané finančné holdingové spoločnosti, 
odmeňovanie, opatrenia dohľadu a právomoci v oblasti dohľadu a opatrenia na zachovanie kapitálu 

Predkladateľ Európska komisia - Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 854/2016 

Postup Riadny legislatívny postup 

Povinná konzultácia Európska centrálna banka ; Výbor regiónov ; Národné parlamenty 

Štádium    Diskusie v Rade – 20.02.2018, 26.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný pomer čistého stabilného financovania (NSFR), 
ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa zavedie 
harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje financovania na 
prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na vlastné zdroje (t. j. 
kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu obchodujú s cennými 
papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito požiadavkami, ktorý by 
nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové normy týkajúce sa celkovej 
kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa 
od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých 
sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní 
schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre 
daňovníkov.  

✓ Návrh smernice nadobudne účinnosť 20. dňom od jej publikovania v Úradnom vestníku. 

Zdroj – Eurlex http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0854:FIN  

Zdroj – aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6201_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6201_2018_COR_1  

 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0854:FIN
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KOM dokumenty 

Názov materiálu 

Návrh NARIADENIE EURÓPSKEHO PARLAMENTU A RADY, ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 575/2013, 
pokiaľ ide o ukazovateľ finančnej páky, ukazovateľ čistého stabilného financovania, požiadavky na vlastné 
zdroje a oprávnené záväzky, kreditné riziko protistrany, trhové riziko, expozície voči centrálnym protistranám, 
expozície voči podnikom kolektívneho investovania, veľkú majetkovú angažovanosť, požiadavky na 
predkladanie správ a zverejňovanie informácií, a ktorým sa mení nariadenie (EÚ) č. 648/2012 

Predkladateľ Európska komisia – Generálne riaditeľstvo pre finančnú stabilitu, finančné služby a úniu kapitálových trhov 

KOM číslo 850/2016 

Postup Postup spolurozhodovania 

Adresát Európsky parlament, Rada 

Štádium Diskusie v Rade – 21.02.2018, 26.02.2018 

Predmet úpravy 

✓ Tieto návrhy majú preto za cieľ skompletizovať reformný program zameraním sa na zostávajúce slabé 

miesta a realizovaním niektorých doteraz zostávajúcich prvkov reformy, ktoré sú nevyhnutné na 
zabezpečenie odolnosti inštitúcií, pričom však ich prípravu len nedávno dokončili inštitúcie stanovujúce 
normy na globálnej úrovni [t. j. Bazilejský výbor pre bankový dohľad (BCBS) a Rada pre finančný dohľad 
(FSB)]: 1. záväzný ukazovateľ finančnej páky, ktorý zabráni inštitúciám nadmerne zvyšovať finančnú páku, 
napr. na účely kompenzácie za nízku ziskovosť, 2. záväzný ukazovateľ čistého stabilného financovania 
(NSFR), ktorý bude vychádzať zo zlepšených profilov inštitúcií týkajúcich sa financovania a ktorým sa 
zavedie harmonizovaná norma pre rozsah, v akom inštitúcia potrebuje stabilné a dlhodobé zdroje 
financovania na prekonanie období stresu na trhu a stresu spojeného s financovaním, 3. požiadavky na 
vlastné zdroje (t. j. kapitál) citlivejšie na riziko vzťahujúce sa na inštitúcie, ktoré vo významnom rozsahu 
obchodujú s cennými papiermi a derivátmi, čím sa zabráni príliš veľkému rozdielu medzi týmito 
požiadavkami, ktorý by nevychádzal z rizikových profilov daných inštitúcií, 4. v neposlednom rade nové 
štandardy týkajúce sa celkovej kapacity na absorpciu strát (TLAC) globálnych systémovo dôležitých 
inštitúcií (G–II), na základe ktorých sa od týchto inštitúcií bude požadovať, aby mali väčšiu kapacitu na 
absorpciu strát a rekapitalizáciu, v ktorých sa budú upravovať vzájomné prepojenia v rámci globálnych 
finančných trhov a ktorými sa ešte viac posilní schopnosť EÚ riešiť zlyhávajúce globálne systémovo 
dôležité inštitúcie, a to pri minimalizácii rizík pre daňovníkov.  

✓ Toto nariadenie nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom nasledujúcim po jeho uverejnení v Úradnom 

vestníku Európskej únie.  

Zdroj – Eurlex 

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/HIS/?uri=COM:2016:0850:FIN  

http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0377:FIN  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=SWD:2016:0378:FIN  

Zdroj - aktuálne štádium 
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6200_2018_INIT  
http://eur-lex.europa.eu/legal-content/SK/AUTO/?uri=consil:ST_6200_2018_COR_1  
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